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  Isaac ã cãác jʉmat 
Génesis 21 

   Pánihna, Dios Abrahamdih ã niijátji pah, Sara 

mit yoób wʉdʉ jʉmʉp wʉt jĩ, bʉca. Pánih behnit 

jʉmna yʉhna, newé weépdih ĩt weh jʉmʉp wʉt jĩ. 

Ã wʉ̃ʉ́h ã cãác jʉmʉchah, Abraham cien jópchi ãt 

bíbohop wʉt jĩ.  

   Pánihna, ã wʉ̃ʉ́h Isaac ã nom cádahat tʉ́ttimah, 

ã cãác jʉmni yeó jáapdih náhninit, Abraham bʉ́dí 

weñat yeó jáap ãt chãjap wʉt jĩ. Caán yeó 

jáapdih Agar wʉ̃ʉ́h, Ismael, Isaacdih ãt yéej deoh 

naáwáp wʉt jĩ. Páant ã yéej deoh naáwát peéh, 

Sara mi áa Abrahamdih queétdih ĩ pebhmant 

biáboó mit bejat tʉ́ʉtʉp wʉt jĩ. Páant Sara biáboó 

mi bejat tʉ́ʉtatdih joinít, Agar, mi wʉ̃ʉ́h 

Ismaeldihbʉt bid bojnit, Abraham ãt bejat tʉ́ʉtʉp 

wʉt jĩ. Pánihna, Agar mi wʉ̃ʉ́hjĩh Abrahamwãdih 

cádahnit, biáboó ĩt bejep 
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wʉt jĩ. Queétdih wahniji bʉ́dí ã jĩǵahachah ennit, 

Dios Abrahamdih “Ma jĩǵahca bojoó. Weém 

caandíhbʉt bʉ́dí wã teo wáacachah, dawá ã 

jʉimená ĩ jʉmbipna caá”, ãt niijíp wʉt jĩ. 

Abraham ã wʉnat tʉ́ttimah, ãíh bií déenadih 

Ismael ã bíbohcat pínah niijná, páant ãt wahap 

wʉt jĩ. Obohjeéhtih, Isaac, ã wʉ̃ʉ́h yoobát boó, ã 

íip Abraham ã wʉnat tʉ́ttimah, ãíh bií déenadih 

bíbohni pínah ãt jʉmʉp wʉt jĩ.  

   Pánihna, Agar mi wʉ̃ʉ́hjĩh mʉʉ́ wihcapboó 

bejnit, ĩt chãó jʉibínap wʉt jĩ. Caánboó jʉmnit, ã 

behechah, beh wili mi wʉ̃ʉ́h áa pínahdih miíh 

baácdih bólidih mit ʉb wʉ̃hʉp wʉt jĩ. Pánihna, 

queét mʉʉ́ wihcanni baácboojéh ĩt yoób jʉmʉp 

wʉt jĩ. Pánih mʉʉ́ wihcapboó ã jʉmat jíib, ã weh, 

ã jʉimenábʉt mʉʉ́ wihcapboojéh mʉntih bʉʉ 

láabʉt ĩ jʉmna caá. Bʉʉ láa queét poómp 

árabewã ĩ wʉ̃t 
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jʉmna caá. Pánihna, queét Ismael jʉimená, Isaac 

jʉimenájĩh míic eníhcan, tʉbit ĩ míic maona caá. 

   

Dios Abrahamdih Isaacdih 

ã mao wʉ̃hat tʉ́ʉtat 
Génesis 22.1-19 

   Maatápdih tʉ́ttimah, Dios Abrahamdih nin pah 

ãt niíj wʉtʉp wʉt jĩ. “Ma wʉ̃ʉ́h biíc jʉmni, ma 

oinidih Moria jeená ʉb bejnit, weemdíh ma mao 

cáo wʉ̃hʉʉ́”, ãt niijíp wʉt jĩ.  

   Páant ã niijíchah joinít, cheibitjeh jáanit, 

caandíh jepahna, ã wʉ̃ʉ́h, chénewã caandíh teo 

wʉ̃hnitdihbʉt ãt nʉmah bejep wʉt jĩ. Pánih 

bejna, ã cáwat pínah tʉʉdih ã wʉ̃ʉ́hdihjeh ãt 

bewat tʉ́ʉtʉp wʉt jĩ. Abrahamboó tʉʉ cʉ́ʉtdih, 

íibat doóbhdihbʉt ʉbnit, ãt bejep wʉt jĩ.  
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   Dios ã bejat tʉ́ʉtni jeená biíc peihcanni yeó 

jáap bejna, ĩt jʉibínap wʉt jĩ. Caán jeená tóah 

jʉibínit, Abraham caandíh teo wʉ̃hnitdih “Ninjĩh 

jwiítdih ñi páñaá”, niijnít, ã wʉ̃ʉ́hjĩhjeh ĩt bejep 

wʉ̃t jĩ.  
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   Pánihna, caán jeejína jʉibínit, Abraham ã 

wʉ̃ʉ́hdihjeh Diosdih ãtih mao cáo wʉ̃hʉp wʉt 

yʉh jĩ.  

   Obohjeéhtih, ã mawat tʉ́ʉt chãjachahjeh, Dios 

jeámant ãt wẽp wéhenap wʉt jĩ. “Caán wébítdih 

ma maoca bojoó. Wã niiját pah chãjna, 

yoobópdih weemdíh jepahni ma jʉmatdih bʉʉ 

wã jéihna caá. caá”, ãt niijíp wʉt jĩ.  

   Páant Dios ã niijíchah joinít, Abraham ã 

wʉ̃ʉ́hdih ã cáo wʉ̃hat déeji poómpmant ʉb 

deyanit, ãt pin tewep wʉt jĩ.  Pánih pin teonajeh, 

oveja ãíh 

monajĩh máa 

chálihboó ʉ́̃oh 

yoh bejni ã 

ñʉhʉchah, ãt 

enep wʉt jĩ.  
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   Pánih ennit, Isaacdih ã mao cáo wʉ̃hat 

déejidih, ovejaboodíh Diosdih wẽina, ãt mao cáo 

wʉ̃hʉp wʉt 

jĩ.  

   Pánih 

mao cáo 

wʉ̃h 

péanit, ĩ 

jʉmʉpboó 

ĩt jwʉ́ʉb 

bejep wʉt 

jĩ. 

   Dios ã wʉtatdih Abraham ãt yap yohíhcap wʉt jĩ. 

Pánihna, ã niiját biíc yoobó ãt chãjap wʉt jĩ. Weem 

níhna, wã wʉ̃ʉ́hdih páant chãjat wãta jenah joicán 

tagaá. Biíc jʉmnidih bʉ́dí oina, mao cáo wʉ̃hatdih 

wãta jehah joicán tagaá. Obohjeéhtih, Abrahamboó 

Diosdih 
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bʉ́dí oini jʉmna, ã wʉ̃ʉ́hdihbʉt bʉ́dí oina yʉhna, 

páant ãt mao cáo wʉ̃híhip wʉt jĩ. Diosboó caan cháh 

ã wʉ̃ʉ́h biíc jʉmnidih oinit, jwiítdih bʉ́dí oi jenah 

joiná, Jesúsdih jwĩ yéejat jíib ãt wʉn wʉ̃hat tʉ́ʉtʉp 

wʉt jĩ. Jesúsdih jepanit, ã pebhboó jwĩ tʉ́i jʉmat 

pínah niijná, páant ãt chãjap wʉt jĩ.  

   

Sara mi wʉnat 
Génesis 23.1-20 

   Sara, ciento veintisiete jópchi bíbohnit, mit 

wʉnʉp wʉt jĩ. Páant mi wʉnʉchah, Abraham 

bʉ́dí jĩǵahnit, bʉ́dí yoobát ãt jʉñʉ́p wʉt jĩ.  

   Pánihna, Abraham miíh bácahjidih yohat tʉ́ʉt 

niijná, caán baácdih moondíh míic wéhenadih ãt 

bejep wʉt jĩ. Abraham biíh baácmant bóo jib 

jʉiníjeh jʉmna, yadíh bácahjidih ã yohat pínah  
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baácdih jíib chãjat tʉ́ʉt niijná, ã jʉí jʉmni 

baácdih moondíh ãt míic wéhenap wʉt jĩ.  

   Caán baácdih jʉmnit, hitita wʉ̃t jʉmni cãácwã 

ĩt jʉmʉp wʉt jĩ.  Abraham caán baácdih moonjĩh́ 

wéhenit, ĩ jepahachah, yadíh bácahji, ãíh bácah, 

ã déewãíh bácahnadihbʉt ĩ yohat pínah niijná, ãt 

jíib chãjap wʉt jĩ. Macpela wʉ̃t jʉmni baác, 

Hebrón tʉ́tchi pebh ãt jʉmʉp wʉt jĩ. Ã jíib chãjni 

baácdih cãác wʉnnitdih ĩ yohat pínah jeé íit ãt 

jʉmʉp wʉt jĩ.  

   Pánihna, Abraham ã jíib chãjni jeé íitboó yad 

Saraíh bácahjidih ãt yohop wʉt jĩ.  

   

Isaac áa pínahdih Abraham 

ã bidat tʉ́ʉtat 
Génesis 24.1-67 

   Biíc yeó jáap Abraham caandíh teo wʉ̃hnit ĩ 

maáhdih ãt bid bojop wʉt jĩ. Isaacboó ã íin mi  
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wʉnat tʉ́ttimah, bʉ́dí jĩǵahni ãt jʉmʉp wʉt jĩ. 

Pánihna, ã íindih ã bidat jĩǵahat yayát pínah 

niijná, caandíh teo wʉ̃hnidih ãt yaádh bid wʉ̃hat 

tʉ́ʉtʉp wʉt jĩ.  

   Canaán baácdih moón yeejép ĩ chãjachah enna, 

Abraham ĩ weh yatadih ã wʉ̃ʉ́h áa pínah ãt náah 

yaccap wʉt jĩ. Pánihna, “Harán baácboó jʉmnit 

wã déewã ĩ weh yatádih wã wʉ̃ʉ́h ã áa 

jʉmʉchah, ãta tʉ́i tagaá”, ãt niíj jenah joyóp wʉt 

jĩ. Páant niíj jenah joinít, ã bid wʉ̃hat pínah 

niijná, caandíh teo wʉ̃hnidih ãt wahap wʉt jĩ. 

Abraham ã ʉ́ʉd wʉ̃ʉ́h Betuel wʉ̃t jʉmni, caán 

Harán baácboó ãt jʉmʉp wʉt jĩ.  

   Pánihna, caanná bid bejat tʉ́ʉtna, caandíh teo 

wʉ̃hnit ĩ maáhdih “Dios meemdíh ã jʉ́ʉtbipna 

caá. Caanjéh tih ded pah ma chãjat pínahdih ã 

jéihyabipna caá”, Abraham ãt niijíp wʉt jĩ. Páant 

ã 

  



10 
 

niijíchah joinít, Abrahamdih teo wʉ̃hni ã maáh 

wʉ̃ʉ́h áa pínahdih yaádh bid wʉ̃hʉdih ãt bejep 

wʉt jĩ.  

 

   Caán ã jʉibíni tʉ́tchidih dawá japata yaádh ĩt 

jʉmʉp wʉt jĩ. Dawá yaádh ĩ jʉmʉchah yʉhna, 

biíc wili Dios Abraham wʉ̃ʉ́h áa pínah, ã ñíonih 

mit jʉmʉp wʉt jĩ.  

   Dedh ã maáh wʉ̃ʉ́h áa pínahdih jéihyat tʉ́ʉt 

niijná, Abrahamdih teo wʉ̃hni Diosdih nin pah ãt  
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niíj ʉʉ́bʉ́p wʉt jĩ: “Maá, weém wã babhbat pínah 

mahdih wã ʉʉ́bʉ́chah jepahnih, ‘Ma babhbaá. 

Míih camellowãdihbʉt wã mah wʉ̃hbipna caá’, 

niijníh wã 

maáh wʉ̃ʉ́h 

áa pínah mi 

jʉmatdih wã 

jéihbipna 

caá”, ãt niíj 

ʉʉ́bʉ́p wʉt jĩ.  

 

   Ʉʉ́bh péa jwʉhcanjeh, biíc yad wili wáam 

dahdih beo jʉ̃óhnihdih ãt enep wʉt jĩ. Pánihna, 

caántboó Diosdih ã ʉʉ́bát pah biíc yoobó mit 

chãjap wʉt jĩ. Caandíh ã babhbat pínah mah 

wʉ̃h, ã ʉb bejnit diez camellowã ĩ babhbat pínah 

mahdihbʉt mit wʉ̃hʉp wʉt jĩ. Páant mi chãjatdih 

ennit, caánt yoobópdih Dios ã ñíonih mi 

jʉmatdih Abrahamdih teo wʉ̃hni ãt jéihyep wʉt 

jĩ. 
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   Caánt Rebeca, Betuel nʉʉ́m, neonájeéh 

jʉmcannih, tʉ́i jígohnih mit jʉmʉp wʉt jĩ. 

Pánihna, mi 

íipdih 

Abrahamdih 

teo wʉ̃hni ã 

ʉʉ́bʉ́chah, ã 

nʉʉmdíh ãt 

wʉ̃hʉp wʉt 

jĩ. Pánihna, 

Rebeca, Isaac 

áa pínahdih Abrahamdih teo wʉ̃hni ãt ʉb jwʉ́ʉb 

bejep wʉt jĩ. Pánih bejnit, Isaac pebhna ãt nʉmah 

jʉibínap wʉt jĩ. 

   Páant mi jʉyʉ́chah ennit, Isaac Rebecadih 

jwãáhnit, ã íin báadhdaíh mʉʉ́boó ãt ʉb waadáp 

wʉt jĩ. Pánihna, Rebecadih bʉ́dí ã oyochah, ã 

íindih ã jĩǵahatji ãt yayáp wʉt jĩ.  
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  Páant Abrahamdih teo wʉ̃hni, ã maáh Abraham 

ã niiját pah chãjna, Dios ã teo wáacatjĩh ã maáh 

wʉ̃ʉ́hdih ãt yaádh ʉb wʉ̃hʉp wʉt jĩ. 

 

   Abraham 

ã wʉ̃ʉ́hdih 

ã yaádh 

bid wʉ̃hat 

tʉ́ʉtcah 

nihna, 

Canaán 

baácdih 

bólidih bíbohna, Diosdih jéihcannihdih ãta áa 

jʉm tagaá. Abrahamboó Diosdih jéihnihdih ã 

wʉ̃ʉ́h áa pínah ãt bidat tʉ́ʉtʉp wʉt jĩ. Ã wʉ̃ʉ́hjeh 

yaádh bididih bejna nihna, dedh ã wẽi 

ennihdihjeh ãta ʉb tagaá.  

   Abraham páant ã chãjatji jwiítdih bʉ́dí ã chʉ̃ʉ́hna 

caá. Jwiítboó jwĩ wẽi ennih, mi tʉ́i jígohatdihjeh 

enna, 
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 jwĩpĩ ́en ñinahna caá. Obohjeéhtih, Dios ded pah ã 

náah yacnitdih jéihyat tʉ́ʉt niijná, caandíh jwĩ 

ʉʉ́bʉ́chah, chah ãta tʉ́i tagaá.  

   Pánihna, Abrahamdih teo wʉ̃hni ded pah ã 

chãjatjidih jwiítdih tʉ́i náhniat caá náahap. 

   

Abraham ã wʉnat 
Génesis 25.1-11 

   Abraham áa Saraji mi bʉʉdát tʉ́ttimah, biíh 

wili Cetura wʉ̃t jʉmnihdih ãt jwʉ́ʉb áa jʉmʉp 

wʉt jĩ. Caántjĩh weh jʉmna: Zimram, Jocsán, 

Medán, Madián, Isbac, Súa ã weh ĩt jʉmʉp wʉt jĩ. 

Saraji mi bʉʉdát tʉ́ttimah, ã jwʉ́ʉb bíbohnihboó 

seiswã pohba mit weh jʉmʉp wʉt jĩ. Caántdih ã 

bíbohat pínah jãt́ih, nihat ãíh biíh déenadih 

Abraham Isaacdih ãtát wʉ̃h beedánap wʉt jĩ. 

Obohjeéhtih, Cetura wehboodíh mácah bií 

déenadih wʉ̃hnit, 
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ã wʉ̃ʉ́h Isaac ã jʉmʉpmant yeó aáb jʉ̃ʉ́wʉ́pna 

queétdih ãt bejat tʉ́ʉtʉp wʉt jĩ.  

   Pánihna, Abraham ciento setenta y cinco jópchi 

bíbohnit, máahatjĩhjeh ãt wʉnʉp wʉt jĩ. Páant ã 

wʉnʉchah, ã weh Isaac, Ismael biícdih Macpela 

baác Mamré pebh ã jíib chãjni jeé íitboó ãíh 

bácahjidih ĩt yohop wʉt jĩ. Pánihna, yad Saraíh 

bácahji pebhjeh mʉntih newé Abrahamíh 

bácahjidihbʉt ã weh ĩt yohop wʉt jĩ.  

   Abraham ã wʉnat tʉ́ttimah, Dios Isaacdih jwʉh 

ãjeéh ã tʉ́i jʉmat pínahdih ãt naáwáp wʉt jĩ. 

Pánihna, Dios Abrahamdih ã tʉ́i chãjatji pah 

mʉntih, Isaacdihbʉt biíc yoobó ãt tʉ́i chãjap wʉt 

jĩ. 
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  Jacob, Esaújĩh ĩ cãác jʉmat 
Génesis 25.19-34 

   Abraham wʉ̃ʉ́h Isaac, cuarenta jópchi bíbohna, 

Rebecadih ãt áa jʉmʉp wʉt jĩ. Obohjeéhtih, 

Rebecabʉt wébít jéih bid jʉicánih mit jʉmʉp wʉt 

jĩ.  

   Pánihna, Isaac wébít náahna, Diosdih bʉ́dí ãt 

ʉʉ́bʉ́p wʉt jĩ. Páant ã ʉʉ́bátdih joinít, Dios ã teo 

wáacachah, Rebeca wébít mit bid jʉyʉ́p wʉt jĩ.  

   Páant mi wʉdʉ jʉmʉchah, chénewã jʉmnit dée 

nihna, miíh wʉdah diítboó jʉmnajeh, míic 

maona, tʉbit ĩt wʉlínap wʉt jĩ. Dios Rebecadih 

“Meém chénewã dʉonít, weép jeñéboó ʉ́ʉdyidih 

ã teo wʉ̃hʉchah, ʉ́ʉdyiboó weép jeñé pah ã 

jʉmbipna caá”, ãt niijíp wʉt jĩ.  
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   Pánihna, 

queét cã́ac jʉm, 

ĩ behechah, 

Isaac ã wʉ̃ʉ́h 

Esaúdih bʉ́dí ãt 

oyop wʉt jĩ. 

Caánboó ã 

íipdih nʉñʉ́p 

wáacni ã 

jʉmʉchah, ã 

maoni nʉñʉ́pwãdih jeémpna, caandíh bʉ́dí ãt 

oyop wʉt jĩ.  

   Obohjeéhtih, ã wʉ̃ʉ́h ʉ́ʉdyi Jacobdih ãt oicap 

wʉt jĩ. Caánboó mʉʉdíhjeh jʉmni ã jʉmʉchah, ĩ 

íin Rebecaboó Jacobdih bʉ́dí mit oyop wʉt jĩ.  

   Ĩ mánaboó queét ĩ wehdih chénat pah biíc 

yooboó ĩt oicap wʉt jĩ. 
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Isaac Jacobdih Dios ã teo 

wáacat pínahdih ã naáwát 
Génesis 26.34- 35. 27.1-40 

   Esaú cuarenta jópchi bíbohna, Beerí nʉʉ́m, 

hitita wili Juditdih ãt áa jʉmʉp wʉt jĩ. Caántdih 

bíbohnajeh tih, biíh wili Elón nʉʉ́m Basemat wʉ̃t 

jʉmnih, hitita wilidih mʉntih, ãt jwʉ́ʉb áa jʉmʉp 

wʉt jĩ. Pánihna, Esaú chénewã hititawã yaádhdih 

ãt bíbohop wʉt jĩ. Hititawã Diosdih jéihcan, ĩ 

pãpninadihjeh ĩ wẽi ʉʉ́bat jíib, ã mánaboó ĩ 

wʉ̃ʉ́h queét yaádhdih ã bíbohochah, ĩt wẽicap 

wʉt jĩ.  

   Isaac tʉbit behe jʉm bejna, jéih encanni ãt 

jʉmʉp wʉt jĩ. Biíc yeó 

jáap ã wʉ̃ʉ́h Esaúdih 

nʉñʉ́pdih ãt mawat 

tʉ́ʉtʉp wʉt jĩ. Caán ã 

maoni déepdih jeémp 

péannit, Dios ã teo 

wáacat   
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pínahdih ãt naóh yapaíhip wʉt yʉh jĩ.  

   Páant ã wʉ̃ʉ́h Esaúdih ã niíj naáwáchah, yad 

Redecaboó mit bih joyóp wʉt jĩ. Pánihna, Rebeca 

mi wʉ̃ʉ́h Jacobboodíh Dios ã teo wáacat 

pínahdih Isaac ã naóh yapaat pínahdih náah 

yacna, waícanjeh cabra wʉ̃ʉ́hdih mit mawat 

tʉ́ʉtʉp wʉt jĩ. Beh wiliboó ded pah ã wẽi 

jeémátdih jéihnih jʉmna, mi wʉ̃ʉ́hdih mit jeémát 

chãj wʉ̃hʉp wʉt jĩ. 
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   Pánihna, Esaú nʉñʉ́p mawadih bejniji ã jwʉ́ʉb 

jʉyát pínah jãt́ih, Jacobdih waícanjeh mi chãj 

wʉ̃hni 

jeémátdih 

ã íipdih 

mit ʉb bej 

wʉ̃hat 

tʉ́ʉtʉp wʉt 

jĩ.  

   Pánihna, Jacob ã wʉ̃hnidih jeémp péanit “Esaú 

caá”, niíj jenah joinít, Dios ã teo wáacat pínahdih 

Jacobboodíh ãt naóh yapanap wʉt jĩ. Pánihna, 

Isaac 

Dios ã 

teo 

wáacat 

pínahdih 

Jacobdih 

ã naóh 

yapaat tʉ́ttimah, Jacob ãt bac bejep wʉt jĩ.  
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   Páant ã bacah bejechahjeh, Esaúboó ãt ñahwat 

waád jʉibínap wʉt jĩ.  

   Obohjeéhtih, caandíh Dios ã teo wáacat 

pínahdih naóh yapaat déeji ãt wihcap wʉt jĩ. 

Jáantjeh 

nihatdih 

Jacobdih 

Isaac ãtát 

naóh 

beedánap 

wʉt jĩ.  

 

   Pánihna, 

Jacob Dios ã teo wáacat pínahdih ã nʉʉmátji jiíb, 

Esaúboó Jacobdih ãt mao yohíhip wʉt yʉh jĩ. 

Páant ã chãjíhatdih jéihnit, Jacob ãt jweyép wʉt 

jĩ. 
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  Jacob Esaúdih ã jweyát 
Génesis 27.41-46, 28.1-9 

   Pánihna Esaú ã ʉ́ʉd Jacobdih ã mao yohíhatdih 

jéihnit, Jacobdih bid bojnit, mi ʉ́ʉd Labán 

pebhboó Rebeca mit jwei béjat tʉ́ʉtʉp wʉt jĩ. 

“Ma ʉ́ʉd jeñé ã íijat yayáchahna, ma jéih jwʉ́ʉb 

jʉ̃óbipna caá”, mit niijíp wʉt jĩ.  

   Páant Rebeca mi áa Isaacdihbʉt mit niíj 

naáwáp wʉt jĩ. Pánihna, Isaacbʉt ã wʉ̃ʉ́h 

Jacobdih bid bojnit, nin pah ãt niijíp wʉt jĩ. 

“Meém nin Canaán baácdih moón yaadhdih ma 

áa jʉmca boó. Waícanjeh, ninmant ma jóon 

Labán pebhna bejnit, ã nʉʉmdíh ma áa jʉmʉʉ́. 

    Pánihna, weh jʉmna, dawá jʉimená jʉmnit, 

nihat baácdih chah dawá ĩ cãác poona naáh. Dios  
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biícdih ma tʉ́i bejeé”, Isaac ã wʉ̃ʉ́h Jacobdih ãt 

niijíp wʉt jĩ. 

Jacob ã oo jʉ́mat 
Génesis 28.10-22 

   Páant ã íip ã niijíchah joinít, ã ʉb bejat 

pínahdih ámohnit, Jacob ãt bejep wʉt jĩ. Pánih 

bejna, yʉʉ́p 

tʉ́̃onit, ãt ʉ̃wʉp 

wʉt jĩ.  

   Pánih ʉ̃ona, nin 

panihatdih ãt oo 

jʉ́mʉp wʉt jĩ. Oo 

máh, jeámant 

baácna chʉ̃ʉ́h 

lajni aabát 

cáyahdih ãt enep 

wʉt jĩ. Caán bʉ́dí 

aabát cáyahdih 

Dioíh 
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ángelwã bita aab béjnit, bita dei jʉ̃óhnitdihbʉt ãt 

enep wʉt jĩ. 

   Páant ã enat pónih, Dios Jacobdih nin pah ãt 

niijíp wʉt jĩ: “Weém, Dios Chah Wẽpni, ma nʉo 

Abraham, ma íip Isaacbʉt ĩ wẽini caá. Ma 

jʉimenádih dawá wã cãác pooat tʉ́ʉtbipna caá. 

Ma jʉimená dawá yoobát jʉmna, óondih jenah 

enna bʉʉjácat dée pah, nin baacdih ĩ jʉmbipna 

caá”, Dios Jacobdih ãt niijíp wʉt jĩ.  

   Pánihna, Jacob jáanit, “Ninboó Dios ã jʉmna 

caá. Ã́ih 

mʉʉ́ caá ã 

jʉmʉp”, 

niijnít, ã 

waó cáag 

lajni jeé 

quiítdih 

pʉd 

dodhnit 

yíi ãt  pʉoh cágap wʉt  
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jĩ. Pánih chãjnit, “Betel” ãt wʉ̃t bʉ́ʉdhdʉp wʉt jĩ. 

“Betel” niijná, “Dios wãjeéh jʉmnit, weemdíh ã 

wapna caá”, niijná  ãt chãjap wʉt jĩ.  

   Jwiítdihbʉt bʉʉ biíc yoobó ã jʉmna caá. Deyoób 

jwĩ bejechah, jwiítdih Dios pej jʉmnit, ã tʉ́i wapna 

caá. Dios jwĩjeéh ã jʉmʉchah yʉhna, caandíh jwĩ 

jéih encan caá.  Yeó jáap jʉmat pah jwiítdih en 

daonít, jwĩ náahatdih, jeémát jwĩ bidatdihbʉt jéihnit, 

ã wʉ̃hna caá. Pánihna, jwíjeéh ã jʉmatdih jéihna, 

caandíh tʉ́i jenah joyát caá náahap. 

   

Jacob Padán Aramna ã jʉibíát 
Génesis 29: 1-35 

   

   Jacob páantjeh jib bejna, pʉ́ʉ́ yeó aáb 

jʉʉ́wʉ́pna ãt jʉibínap wʉt jĩ. Caánboó ã jóon 

Labán chénewã ã weh yatá ãt bíbohop wʉt jĩ. 

Yad jeñé Lea, yad jʉpʉ 
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Raquel ĩt wʉ̃t jʉmʉp wʉt jĩ. Raquelboó mi íipíh 

ovejawãdih en daoníh wʉt jĩ. Caántboó tʉ́i 

jígohnih mit jʉmʉp wʉt jĩ.  

   Pánihna, Jacob queét pebhna jʉibínit, 

Raqueldih 

enna, bʉ́dí ãt 

náah jenah 

joyóp wʉt jĩ.   

   Leaboó 

quíib wẽéj 

ennih pah mi 

jʉmʉchah, 

Jacob 

caántdih ãt 

náahcap wʉt 

jĩ.  

   Pánihna, Jacob ĩjeéh daocáni yeó jáap jʉmnit, ã 

jóon Labándih tewat ãt ʉʉ́bʉ́p wʉt jĩ. Páant ã 

ʉʉ́bʉ́chah, 
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   —¿Dedé tigaá ma tewat jíib mata náah? Labán 

ãt niíj jepahap wʉt jĩ.  

   —Ma nʉʉ́m, Raqueldih wã náahna caá. 

Caántdih weemdíh ma wʉ̃hʉʉ́, Jacob ãt niijíp 

wʉt jĩ.  

   —Ã tʉ́ina caá, wã nʉʉ́m jíib, siete jópchi 

weemdíh ma teo wʉ̃hʉ́p, Labán ãt niíj jepahap 

wʉt jĩ.  

   Pánihna, Jacob Raqueldih bʉ́dí ã oi jenah 

joyóchah, daocáni yeó jáapbit pahjeh, siete 

jópchi ãt beedáh bejep wʉt jĩ. Jacob siete jópchi 

ã teo wʉ̃hʉchah, ã jóon Labán ã nʉʉmdíh ãt 

wʉ̃hʉp wʉt jĩ.  

   Obohjeéhtih, Raqueldih wʉ̃hcanjeh, yad jeñé 

Leaboodíh ãt wʉ̃hʉp wʉt jĩ. Pánihna, caántjeéh 

jʉmniji daa bojochah, ã náahcannihboó ãjeéh mi 

lajachah, ãt enep wʉt jĩ. Pánih ennit, Jacob ã 

jóondih bʉ́dí ãt íijip wʉt jĩ.   
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  “Jwiítboó yad jeñédih jwĩpĩ ́jwíih yaádh 

wʉ̃hna caá. Tʉ́ttimah, yad jʉpʉdih jwĩpĩ ́wʉ̃hna 

caá. 

Pánihna, 

biíh siete 

jópchi 

Raquel jíib 

pínahdih 

teo wʉ̃hnit, caántdihbʉt ma bíbohbipna  caá”, 

Labán ãt  niijíp wʉt jĩ. 

    Páant ã niiját pah, biíc semana tʉ́ttimah, 

Jacobdih Labán ã nʉʉ́m Raqueldih ãt yoób 

wʉ̃hʉp wʉt jĩ, bʉca. Caán láa Jacobdih 

yeecanjeh, yoobópdih ã niijátji pah ãt wʉ̃hʉp wʉt 

jĩ.  

   Labán ã weh yatádih ã wʉ̃hat tʉ́ttimah, Jacob 

maatápdih ã jóondih ãt jwʉ́ʉb teo wʉ̃hʉp wʉt jĩ. 

Pánihna, Leaboó chénena míic neoná Jacobdih 

mit weh jʉm wʉ̃hʉp wʉt jĩ. Weép jeñé Rubén, 

Simeón, 
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Leví, Judá ĩt jʉmʉp wʉt jĩ. Jacob Leadih ã en 

weñat pínah, ã oyat pínahbʉt niijná, Dios páant 

ãt chãjap wʉt jĩ. Obohjeéhtih, Jacob ã yoób oinih 

yoobátboó wébít mit bid jʉicáp wʉt jĩ.  

    

Jacob weh 
Génesis 30 

   Pánihna, Raquel wébít bid jʉicán, 

“Weemdíhbʉt wébít ma wʉ̃hʉʉ́”, Jacobdih mit 

niijíp wʉt jĩ. 

    “Meém ma jenah joyóchah, weém Dios niít? 

Diosjeh meemdíh weh wihcat ãt chãj tagaá”, 

Jacob Raqueldih ãt niíj jepahap wʉt jĩ.  

   Raquel wébít bʉ́dí náahna, caántdih teo 

wʉ̃hnih Bilhádih Jacobjeéh jʉmnit mi weh jʉmat 

pínah niijná, mit wʉ̃hʉp wʉt jĩ. Pánihna, Jacob 

mijeéh ã jʉmat tʉ́ttimah, Bilhá wʉdʉ jʉmnit, 

Raqueldih mit 
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weh jʉm wʉ̃hʉp wʉt jĩ. Caán wébítboó Raquel mi 

wʉ̃ʉ́h pah ãt chãwáp wʉt jĩ.  

   Caandíh “Dan” mit wʉ̃t bʉ́ʉdhdʉp wʉt jĩ. 

Obohjeéhtih, caán wébítboó Raquel wʉ̃ʉ́h yoobát 

ãt nihcap wʉt jĩ. Caántdih teo wʉ̃hni wʉ̃ʉ́h ãt 

jʉmʉp wʉt jĩ. Bilhá mi jwʉ́ʉb weh jʉmnidih 

“Neftalí”  Raquel mit wʉ̃t bʉ́ʉdhdʉp wʉt jĩ.  

   Lea Raqueljĩh Jacobdih bʉ́dí oina, ĩt míic peéh 

niijíp wʉt jĩ. Pánih míic peéh niijná, Leabʉt 

caántdih teo wʉ̃hnih Zilpádih Jacobdih mit 

wʉ̃hʉp wʉt jĩ. Caántbʉt Leadih mi weh jʉm 

wʉ̃hat pínah niíjná, paánt mit chãjap wʉt jĩ. 

Pánihna, Zilpá mi weh jʉmnnidih “Aser” mit wʉ̃t 

bʉ́ʉdhdʉp wʉt jĩ.  

   Tʉ́ttimah, Leajehbʉt mit jwʉ́ʉb weh jʉmʉp wʉt 

jĩ, páant mʉntih. Caandíh “Zabulón” mit wʉ̃t 

bʉ́ʉdhdʉp wʉt jĩ. Caán tʉ́ttimah, yad wilidih mit  
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tʉ́ʉhʉp wʉt jĩ. Caántdih “Dina” mit wʉ̃t 

bʉ́ʉdhdʉp wʉt jĩ. 

    Tʉ́ttimah, Dios Raqueldihbʉt náhninit, mi 

wébít bid jʉicátdih ã boanachah, caánt mit wʉdʉ 

jʉmʉp wʉt jĩ, bʉca. Caán newé weép ã cãác 

jʉmʉchah, “Dios wã jĩǵahatdih ã yohna caá” 

niijnít, “José” mit wʉ̃t bʉ́ʉdhdʉp wʉt jĩ.  

   Raquel Josédih mi tʉ́ʉhat tʉ́ttimah, Jacob Isaac 

pebhboó ã jwʉ́ʉb bejat tʉ́ʉt niijná, ã jóon 

Labándih ãt ʉʉ́bʉ́p wʉt yʉh jĩ. Obohjeéhtih, 

Labánboó ãt jepahcap wʉt jĩ.  

   Jacob maatápdih Labándih teo wʉ̃hna, 

daocánitjeh ovejawã jʉmnitjidih, dawá yoobát 

Jacob ã en dawáchah, ĩt cãác poonap wʉt jĩ. 

Pánihna, Jacobbʉt mácahjeh ãíh ovejawãdih 

dawá ãtát bíbohop wʉt jĩ.  

  



32 
 

   Pánih ãíh nʉñʉ́pwãdih dawá yoobát bíbohna, ã 

íip pebhboó ã wehdih, ã weha mána yaádhdihbʉt 

ã nʉmah jwʉ́ʉb bejat pínahdih ãt jenah joyóp 

wʉt jĩ. Labánboó ã weh yatádih, ã jʉimenádihbʉt 

oina, ã jíidih ãt cádahíhcap wʉt jĩ. “Jwʉ́ʉb 

bejcanjeh, ninboó ma jʉmʉʉ́”, ãt niijíp wʉt jĩ. 

Páant ã jíidih jwʉ́ʉb bejat tʉ́ʉtcan yʉhna, Jacob ã 

encah, ãíh ovejawãdih Labán biáboó ãt nʉʉm 

béjep wʉt jĩ.  

   Pánihna, Labán ã nʉʉm béjechah yʉhna, 

Jacobboó ãíh ovejawãdih tʉ́i en daoná, chah 

dawá ãt cãác pooanap wʉt jĩ. Pánih ã jóon 

Labánboó ovejawãdih nʉʉ́m jwei béjna, biíc 

peihcani yeó jáap bejepna pohba ãíh ovejawãdih 

ãt ʉb bihip wʉt jĩ. Labán, ã jíi Jacobdih eníhcan, 

páant ãt chãjap wʉt jĩ. Pánihna, Labánboó 

chaíhjeh ã jíidih ã tʉ́i chãjatjidih ãt cádah bejep 

wʉt jĩ.  Páant ã chãjatdih ennit, Jacob ã 

eníhcatdih ãt jéihyep wʉt jĩ. 
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Jacob Labándih ã jweyát 
Génesis 31 

   Páant ã jóon ã eníhcatdih jéihnit, Jacob ã oo 

jʉ́mʉchah, Dios caandíh “Ma íip pebhna ma 

jwʉ́ʉb bejeé. Weémboó majeéh wã jʉmbipna 

caá”, ãt niijíp wʉt jĩ.  

   Páant Dios ã niijíchah joinít, Jacob jáanit, ã 

weha mána yaádhdih ãt bid wáacap wʉt jĩ. 

“Weemdíh Dios ninmant ã jwʉ́ʉb bejat tʉ́ʉtna 

caá. Pánihna, Dios ã niiját pah jwiít nihatdih 

bejat ã náahna caá”, ãt niijíp wʉt jĩ. 
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   Páant niijnít, ã weh, nihat ãíh ovejawãdihbʉt 

ʉbnit, ã jóon Labán ã encahjeh ĩt bejep wʉt jĩ.  

   Labánboó, biíc pehcani yeó jáap beniji ãt 

jígohcap wʉt jĩ. Tʉ́ttimahna, Jacob ã bejat 

doonádih joiná, ã déewãdih miíc wáacnit, 

Jacobwãdih ĩt ñʉʉn béjep wʉt jĩ. Siete yeó jáap 

bejnit pohba, Labánwã Jacobwãdih ĩt jwãáh 

jʉibínap wʉt jĩ.  

   Labán ã jíidih yeejép pohba ãt niij béjep wʉt 

yʉh jĩ. Obohjeéhtih, ĩ pée ʉ̃oni chei Labán ã oo 

jʉ́mʉchah, Dios caandíh jígohnit, nin pah ãt niijíp 

wʉt jĩ: “Jacobdih ma tʉ́i chãjaá. Caandíh yeejép 

ma niíj jenah joicá bojoó”, ãt niijíp wʉt jĩ.  

   Pánihna, ã jíidih tʉ́inijeh, yeejép niijcánjeh ãt 

ñʉʉ́n jwãáh jʉibínap wʉt jĩ.  

   —¿Dépanih tibeé, weemdíh naóhcanjeh ma 

jʉ̃óh? “Wã bejna caá”, ma niijíchah, bʉ́dí wẽi 

jeémát wãta chãj tagaá. Wã weh yatádih, wã 

jʉimenádihbʉt pʉ́o 
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tíib nomnit, teo jãha ʉʉ́bhnit, wãta wah tagaá, ãt 

niijíp wʉt jĩ.  

   Pánihna, yeejép míic mawíhniji tʉ́inijeh ãt 

cádahap wʉt jĩ. 

   Obohjeéhtih, tʉ́ttimah, Labán Jacobdih nin pah 

ãt niíj jʉ̃ihñʉp wʉt jĩ: 

   –– Wĩíh pãpninadih ¿dépanih tibeé, ma nʉʉ́m 

jʉ̃óh? Queétdih bácah wã náahna caá. Weemdíh 

waícanjeh queétdih ma jwʉ́ʉbanaá, ãt niijíp wʉt 

jĩ.  Páant ã niijíchah joinít, Jacob bʉ́dí ãt joí 

wʉ́hi bejep wʉt jĩ. Obohjeéhtih, mi áa Jacob ã 

encah, Raquel ãíh pãpnina “jwiítdih teo wáacni 

caá”, ã niijnítdih mit ʉbʉp wʉt jĩ. Páant mi ʉb 

bejatdih mijeéh bóodih mit naóhcap wʉt jĩ.  

   Pánihna, Labándih nihat pebhboó Jacob ã bidat 

tʉ́ʉtʉchah, bidna yʉhna, ãt bid jʉicáp wʉt jĩ. 

Obohjéetih, Raquelboó mi nʉʉm béjninadih mit  
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néeh chʉ́ʉdʉp wʉt jĩ. Pánih néeh chʉ́ʉdna, 

“Weém mácanihni caá, Paá. Weemdíh ma tac 

bʉʉgáca bojoó”, mi íipdih mit niijíp wʉt jĩ. 

Pánihna, Labán ãíh pãpninadih bid jʉicánjeh ãt 

bid cádahap wʉt jĩ.  

   Tʉ́ttimah, cáag aabáni jeé poómp chãjnit, 

Diosdih wẽina, nʉñʉ́pdih maonit, Jacob ãt cáo 

wʉ̃hʉp wʉt jĩ. Labánbʉt biíc yoobó ãt chãjap wʉt 

jĩ. Pánih chãjna, biícdih tʉ́i jʉmatdih jʉ́ʉtna, ĩt 

chãjap wʉt jĩ. 

    Pánih péanit, nihat biícdih ĩt jeémép wʉt jĩ. 

Jeémp péanit, ĩt ʉ̃wʉp wʉt jĩ. Chebit jáanit, 

Labán ã jʉimená, ã weh yatadihbʉt pʉ́o tíib nom 

péanit, ãt jwʉ́ʉb bejep wʉt jĩ.  

   

Jacob Esaúdih ã dooná wahat 
Génesis 32 

   Pánihna, Labánwã ĩíh baácna ĩ jwʉ́ʉb bejechah, 

Jacobwãboó ã íip pebhna ĩt jwʉ́ʉb jʉ̃ʉ́wʉ́p wʉt jĩ.  
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   Pánih jʉ̃óhna, Jacob Dioíh ángelwãdih ãt enep 

wʉt jĩ. Caán ã enepboó “Majarayin” ãt niíj wʉ̃t 

jwejep wʉt jĩ. “Majarayin” niijná, “Dioíh 

soldadowã ĩ jʉmat”, niijná ãt chãjap wʉt jĩ. 

    Caánboó jʉmna, Jacob ã weép jeñé Esaúdih 

dooná ãt wahap wʉt jĩ. “Ninboó meemdíh teo 

wʉ̃hni Jacob ã jʉ̃óhna caá”, ãíh cãácwãdih ãt 

niiját tʉ́ʉtʉp wʉt jĩ.  

   Páant ã niíj wahnit, jwʉ́ʉb jʉiná, “Ma ʉ́ʉd jeñé 

caandíh wapnit cuatrocientos cãácwãjĩh, 

meemdíh jwãáádih ã jʉ̃óhna caá”, ĩt niíj naáwáp 

wʉt jĩ.  

   Páant ĩ niíj naáwáchah joiná, Jacob bʉ́dí 

ʉ́ʉmnit, Dios ã wapat pínah niijná, bʉ́dí ãt ʉʉ́bʉ́p 

wʉt jĩ. Weép jeñédih ʉ́ʉmna, chéne poómp ãíh 

cãácwãdih, ãíh nʉñʉ́pwãdihbʉt ãt pahap wʉt jĩ. 

Pánihna, Esaúdih jwãáát tʉ́ʉt niijná, Jacob ã 

weha mána yaádh, ã weh biícdih ãt nʉmah bejep 

wʉt jĩ.  
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   Obohjeéhtih, ãíh nʉñʉ́pwã Esaúdih ã wʉ̃hat 

pínahwã

dih ã 

jãt́ih 

caandíh 

teo 

wʉ̃hnit 

biícdih 

ãt wah waáwánap wʉt jĩ.  

   “Jwĩ tʉ́ttimah, meemdíh teo wʉ̃hni Jacob ã 

jʉ̃óhna caá. Nihat nit nʉñʉ́pwãdih meemdíh ã 

wʉ̃h bojna caá”, caandíh teo wʉ̃hnitdih ãt niíj 

naáwát tʉ́ʉtʉp wʉt jĩ.  

   Pánihna, Jacob bʉ́dí ʉ́ʉmna, biícjeh mʉj 

conanáboó jʉmniji ã chʉ́ʉh jʉ̃ʉ́wʉ́chah, cãác pah 

jígohni Dioíh ángel Jacobjĩh ãt míic ʉb yoh 

bʉʉgáíhip wʉt jĩ. Jacobboó caandíh bʉʉjcán 

teona, 
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ãt cádahcap 

wʉt jĩ. Pánih 

cádahcan, 

nihat chei 

bʉʉjcán ãt 

tewep wʉt 

jĩ.  

   —Daa 

jʉ̃ʉ́wʉ́chah, 

weemdíh ma cádahaá, ángelboó ãt niijíp wʉt jĩ.  

   —Wã tʉ́i yapat pínahdih ma naáwáchahna, wã 

cádahbipna caá, Jacob caandíh ãt niíj jepahap 

wʉt jĩ. 

    — Ma wʉ̃tdih weemdíh ma naáwá, ángel 

caandíh ãt niijíp wʉt jĩ.  

   —Jacob caá wã wʉ̃t, ãt niíj jepahap wʉt jĩ.  

   —Jacob ma wʉ̃t jʉmatdih wã tʉ́ʉt nʉʉmbípna 

caá. Pánihna, bʉʉ míih jáap wʉ̃t Israel caá, ãt 

niijíp wʉt jĩ. “Meém, Diosjĩh, cãácwãjĩhbʉt míic 

ʉb yoh 
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bʉʉgánit, ma yap yohna caá”, niijná, páant ãt 

wʉ̃h bʉ́ʉdhdʉp wʉt jĩ. 

   Queét ĩ míic ʉb yoh bʉʉgánapboó “Peniel” 

Jacob ãt wʉ̃t jwejep wʉt jĩ. “Peniel”, niijná, 

“Diosdih wã jwãáh enna caá”, niijná ãt chãjap 

wʉt jĩ.  

   

Jacob ã weép jeñé Esaúdih ã 

jwãáát 
Génesis 33 

   Jacob jeé poómpboó en pʉ́ʉh laabá bojop mah, 

Esaú ãíh cuatro cientos cãácwãjĩh caandíh ã 

jwãáh jʉ̃ʉ́wʉ́hchah, ãt enep wʉt jĩ. Pánih ennit, ã 

weha mána yaáddih teo wʉ̃hnit ĩ weh biícdih 

waáwát tʉ́ʉtnit, Lea mi weh biícdih tʉ́ttimah 

bejat tʉ́ʉtnit, Raquelbʉt mi wʉ̃ʉ́h José biícdih ãt 

pée bejat tʉ́ʉtʉp wʉt jĩ. Jacob queét jãt́ih, weép 

jeñédih jwãáh bejna, siete láa pohba ãt páah yoh 

ñaj bejep wʉt jĩ.  
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   Obohjeéhtih, Esaú, ã ʉ́ʉd Jacobdih jwãáh ñáo 

ñah jʉ̃óh, caandíh pin teonit, ãt pʉ́o tíib nomop 

wʉt jĩ. Pánihna, queét chénat pah bʉ́dí ĩt jʉñʉ́p 

wʉt jĩ. Pánih 

jʉ̃inít, en 

bojna, 

yaádhdih, 

wébítdihbʉt 

enna, Esaú 

nin pah ãt 

niíj ʉʉ́bh 

joyóp wʉt jĩ:  

   —¿Det tigaá cot meemdíh pej jʉm jʉ̃óhnit? ãt 

niijíp wʉt jĩ. 

   —Wã weh weemdíh Dios ã wʉ̃hnit caá, Jacob 

ãt niíj jepahap wʉt jĩ. 

    Pánihna, caandíh teo wʉ̃hnit yaádh ĩ wehjĩh 

Esaúdih ĩt páah yoh ñajap wʉt jĩ. Tʉ́ttimah, 

Leabʉt 
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mi weh biícdih biíc yoobó mʉntih ĩt chãjap wʉt 

jĩ. Queét tʉ́ttimah, Raquel mi wʉ̃ʉ́h José biícdih 

caántbʉt Esaúdih mit páah yoh ñajap wʉt jĩ.  

   —Nit nʉñʉ́pwã meemdíh wã ʉb jʉ̃óhnitdih ma 

ʉʉ́bʉ́, Jacóp ã niijíchah yʉhna, Esaúboó ãt jwíih 

jepahcap wʉt jĩ.  Obohjeéhtih, Jacob chah ã niíj 

ñʉʉnʉ́chah joinít, ãt yoób jepahap wʉt jĩ.  

   Tʉ́ttimah, Esaú Jacobdih 

   —Wã pebhna ñi jʉ̃ʉ́wʉ́. Yeebdíh wã waóh 

bejbipna caá, ãt niijíp wʉt yʉh jĩ.  

   —Obohjeéhtih, dawá nʉñʉ́pwã bíbohna, wã 

wehbʉt wẽp bejcannit ĩ jʉmʉchah, chaíhjeh jwĩ 

bejbipna caá, Jacob ãt niíj jepahap wʉt jĩ.  

   Páant ã niijíchah joinít, caán yeó jáapjeh 

Esaúwã Seir baácboó ĩt jwʉ́ʉb bejep wʉt jĩ.  

   Obohjeéhtih, Jacobwãboó ã íip pebhna bejna, 

Siquén tʉ́tchina ĩt jʉibí chãwáp wʉt jĩ. Caanjĩh́ 

cáag 
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aabáni jeé poómp chãjnit, “El Elohé-Israel”, ãt 

niíj wʉ̃t jwejep wʉt jĩ. “El Elohé-Israel”, niijná, 

“Dios, Israel ã wẽini Dios”, niijná, ãt chãjap wʉt 

jĩ.  

   

Dinadih yeejép ĩ chãjat 
Génesis 34.1-31 

   Biíc yeó jáap Jacob nʉʉ́m, Dina, caán tʉ́tchidih 

moón yaádh ĩ jʉmʉpboó enedih mit bejep wʉt jĩ. 

Paant mi bejechah, Hamor wʉ̃ʉ́h, Siquem, 

caántdih enna, ãíh mʉʉná teo bejnit, caántdih ãt 

yéej chãjap wʉt jĩ. Pánih chãjnit, caántdih bʉ́dí 

ãt náahap wʉt jĩ.  

   Páant ã chãjat doonádih Jacob ãt joyóp wʉt jĩ. 

Obohjeéhtih, ã wehdih Jacob ãt naóhcap wʉt jĩ. 

Tʉ́ttimah, ã weh ĩ jwandih Hamor wʉ̃ʉ́h, Siquem, 

yeejép ã chãjatdih jéihnit, bʉ́dí ĩt íijip wʉt jĩ. 

Pánihna, Siquem Dinadih bʉ́dí ã náahachah, 

Jacobdih beheboó ãt míic wéhenap wʉt jĩ.  
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Obohjeéhtih, caandíh Jacob ã jepahachah yʉhna, 

biíc yoobó ã weh ĩt chãjcap wʉt jĩ. Yeejép pohba 

Siquemdih moondíh ĩt chãjap wʉt jĩ. Simeón, 

Levíjĩh ĩ jwan peéh bʉ́dí íijnit, queét nihatdih ĩt 

tʉ́i mao yoh beedá bojop wʉt jĩ. Hamordih mao, 

ã wʉ̃ʉ́h Siquemdihbʉt ĩt mao yohop wʉt jĩ. Páant 

ĩ mao yohochah, ĩ íip Jacob queétdih bʉ́dí ãt íijip 

wʉt jĩ.  

   —Páant ñi chãjat ã tʉ́ican caá. Caán doonádih 

bita joinít, weemdíh, yeéb nihat wã wehdihbʉt ĩ 

mao yoh beedábipna caá, ãt niijíp wʉt jĩ.  

   —Jwĩ jwan tíic náah jʉmni pohba, deoh nah 

jʉmnihdih chãjat pah ã chãjatji jíib, páant jwĩ 

chãjap be, ĩ íipdih ĩt niíj jepahap wʉt jĩ. Páant ĩ 

chãjat yeejép yoobát pohba ãt jʉmʉp wʉt jĩ. 
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Raquel mi wʉnat 
Génesis 35.16-21 

   Betelboó jʉmnitji bejna, Efrata tʉ́tchidih yʉʉ́p 

jʉm jwʉhna, Raquel jwʉ́ʉb weh jʉmnajeh, mit 

wʉnah bejep wʉt jĩ. Mi tʉ́ʉhni wébítdih enna, 

wʉn ñah jʉ̃óhnajeh, mi wʉ̃ʉ́h ã wʉ̃t pínahdih 

caántdih teo wáacnihdih chíbítjeh mit naáwát 

wʉt jĩ. “Benoní”, mit niijíp wʉt jĩ. Páant Raquel 

mi niijíchah yʉhna, beheboó “Benjamín”, ãt niíj 

wʉ̃t bʉ́ʉdhdʉp wʉt jĩ. Caán wébítdih mi weh 

jʉmat tʉ́ttimah, Efratana bejni namá jwẽéjdih 

miíh bácahjidih ĩt baad yóhop wʉt jĩ. Efrata 

tʉ́tchi ãíh biíh wʉ̃t “Belén” ãt jʉmʉp wʉt jĩ. 
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Jacob weh ĩ wʉ̃tna 
Génesis 35.22-26 

   Pánihna, Jacob weh docewã ĩt jʉmʉp wʉt jĩ. Ĩ 

wʉ̃tnadih yeebdíh wã naóhbipna caá. Lea weh: 

mi jwíih tʉ́ʉhni Rubén, tʉ́ttimah Simeón, Leví, 

Judá, Isacar, Zabulónbʉt ĩt jʉmʉp wʉt jĩ. Raquel 

weh: José, Benjamínbʉt ĩt jʉmʉp wʉt jĩ. 

Raqueldih teo wʉ̃hnih Bilhá weh: Dan, Neftalíbʉt 

ĩt jʉmʉp wʉt jĩ. Leadih teo wʉ̃hnih Zilpa weh: 

Gad, Aserbʉt ĩt jʉmʉp wʉt jĩ. Ã jóon jʉmʉp 

Padán-aramboó queét ĩt cãác jʉmʉp wʉt jĩ. 

Obohjeéhtih, Benjamínboó Canaán baácna ĩ 

jʉ̃ʉ́wʉchah, ãt cãác jʉmʉp wʉt jĩ.  

    Pánihna, Jacobwã Siquem tʉ́tchimant jʉ̃óhna, 

Hebrón tʉ́tchi pebh, ã íip ã jʉmʉp Mamréboó ĩt 

jwʉ́ʉb jʉí jʉmʉp wʉt jĩ.  

  



47 
 

Isaac ã wʉnat 
Génesis 35.27-29 

     Páant ĩ jʉí jʉmat tʉ́ttimah, Jacob íip, Isaac, 

ciento ochenta jópchi bíbohni, behe yoobát 

jʉmna, ãt wʉnʉp wʉt jĩ. Páant ã wʉnʉchah, ã 

weh Esaú, Jacobjĩh ã́ih bácahjidih ĩt baad yóhop 

wʉt jĩ. Páant Isaac ã wehdih ãt yoób éemp 

wʉnʉp wʉt jĩ.  

     


